
molnár György ur utolsó vendégjátéka.
Franezia vigjáték a párisi Theatre francaise rendezése és előadása után.

DEBRECZENI .A JR A ,.S Z ÍN H Á Z
VII-lk bérlet 8-lk szám Szerdán 1878. évi Márczius 13-kán Rendkívüli bérlet O-ikSZiini.

a d a t i k :

A LONDONI

NYÁRSP0L6ÁBRKes w

— — M olnár György ur.
i — — — Vezéri.
— — — Temesvárin é

Jenkins unokaöcsse — Toldi.

Vigjáték 3 felvonásban. Irta Mellesville, fordította Országh.

1 Saunders, csiszár — — Lovászi. ’
1 Mistres Sauoders, neje — — .Takóné.
\ \ Merwyn — — — Markó.

Miss Penelope, húga — — Deák Kata. 31
Történik Jenkins lakásán Londonban,

Peakock, ügyvéd — — Mezei.
Dichson, szolga — — Győri,

j Egy Áldermann — — Ligeti.
I John, Jenkins szolgája — — Nagy Imre.

Hely árak miut rendesen. — kezdete órakor.__________________
nö vígjátékra, mely S AL VINI  a világhírű olasz tragikus művésznek is reper- 

toir darabja, tisztelettel figyelmeztetik a t. közönség.

iB a hamburgi v. színház ballet-mestere5 
Kiírnom Spinzi a milánói .oaia-sziníníz első tánczmflvősz-
nője Leonl és Ebd kisasszonyok a bécsi An dér Wien

ngán tánezosnői vendégfelléptök és Féri az 
_________ ajtó előtt, vig operette.

Szombaton Tlolllár kJÖrffJ ur bllCSlMellépte és j Utal omf átekáll S adatik:

m . EICHARD.
Shakespearetől.

HL Blebardrél szóló történeti és jellemrajzi ismertetésre mely a Debreczen ezimü helybeli lap tárczájában jelenend meg, tisz
telettel figyelmeztetik a n. é. közönség._______ ___________ _________________________

L e a r  k i r á l y r é t  irt tanulmány M o l n á r t ó l  kr. külön füzetben kapható a színházi pénztárnál.

Debreczen, 1878.Nyom. a város könyvnyomdájában. ( B § m . )  T e m e s v á r y  L a j o s  i&azgaló
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